CARBON FIBER CLEANING ROD W/ ERGONOMIC HANDLE - 36"
CARBON FIBER CLEANING ROD

A Safe Cleaning Rod for Your Valuable Firearms

Metal cleaning rods are a surefire way to damage your gun's bore, and unless ;
you can be absolutely sure that you aren't scraping the insides of your barrel, A
you're better off going with a cleaning rod that's designed to prevent any b
damage to your gun, like this Carbon Fiber Cleaning Rod from Breakthrough

Clean Technologies. Without a doubt, this Breakthrough Clean Carbon Fiber

Cleaning Rod is the safest way to clean your gun's bore, and it's easy, too,

thanks to the company's trademarked Smooth Operator rod handle, which is

loaded with two sets of ball bearings. That means the handle can twist

effortlessly while the tightly-fitting brush and rod follow the grooves inside

your firearms' bore. And even if you hit one side or the other inside your gun's
barrel, you can rest easy knowing that the carbon-fiber construction won't

harm anything. In addition, this Breakthrough Clean Carbon Fiber Cleaning

Rod is lightweight and incredibly durable, so it won't break apart during its

long life of service in your shop or at your workbench.

Attributes

Name: 36" CARBON FIBER CLEANING ROD
Manufacturer: BREAKTHROUGH CLEAN
Product no.: 100061328

Mfr. No.: BT-CFRR-RF36

Delivery weight: 0.318kg

Shipping height: 32mm

Shipping width: 32mm

¢ Shipping length: 1,067mm

e UPC: 850016746016
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Sicherheitsanleitung fur den CARBON FIBER
CLEANING ROD W/ ERGONOMIC HANDLE von
BREAKTHROUGH CLEAN

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf des CARBON FIBER CLEANING ROD von BREAKTHROUGH CLEAN. Dieser
Reinigungsstab wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive Méglichkeit zu bieten, den Lauf lhrer
Waffe zu reinigen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanleitung sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und korrekt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor Sie es verwenden.

¢ Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Beschadigungen zu
vermeiden.

Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern.

Uberpriifen Sie regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung des Reinigungsstabs.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle den zustandigen Behdrden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Vermeiden Sie es, den Reinigungsstab mit GbermaRiger Kraft zu verwenden, um Beschadigungen am
Lauf zu vermeiden.

¢ Achten Sie darauf, dass der Griff wahrend der Benutzung stabil und sicher in der Hand liegt.

¢ Verwenden Sie den Reinigungsstab nur in Verbindung mit der empfohlenen Blrste, um optimale
Ergebnisse zu erzielen.

¢ Berihren Sie die Innenseite des Laufs vorsichtig, um Kratzer oder andere Schaden zu vermeiden.

¢ Stellen Sie sicher, dass die BUlrste richtig am Reinigungsstab befestigt ist, bevor Sie mit der Reinigung
beginnen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung:

o Uberpriifen Sie den Reinigungsstab auf sichtbare Schaden.
o Stellen Sie sicher, dass der Bereich, in dem Sie reinigen, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen
ist.

2. Befestigung der Burste:

o Wabhlen Sie die passende Burste fur Ihre Waffe.
o Schrauben Sie die Birste fest in den Reinigungsstab.

3. Reinigung des Laufs:

o Fihren Sie den Reinigungsstab vorsichtig in den Lauf ein.
o Drehen Sie den Griff sanft, um die Burste durch den Lauf zu bewegen.
o Wiederholen Sie den Vorgang, bis der Lauf sauber ist.

4. Nach der Reinigung:



o Entfernen Sie die Blirste vom Reinigungsstab.
o Reinigen Sie den Reinigungsstab mit einem trockenen Tuch, um Rickstande zu entfernen.
o Lagern Sie den Reinigungsstab an einem trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie den Reinigungsstab gemaR den 6rtlichen Vorschriften fur Kunststoffabfalle.
¢ Achten Sie darauf, dass alle Teile des Produkts sicher entsorgt werden, um Umweltschaden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr weitere Informationen oder Unterstiitzung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Handler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.

Vielen Dank, dass Sie sich fir den CARBON FIBER CLEANING ROD von BREAKTHROUGH CLEAN entschieden
haben. lhre Sicherheit ist uns wichtig, und wir wiinschen lhnen viel Freude beim Reinigen lhrer Waffe!



Safety Instruction Guide for CARBON FIBER
CLEANING ROD W/ ERGONOMIC HANDLE

Introduction

Thank you for choosing the CARBON FIBER CLEANING ROD W/ ERGONOMIC HANDLE. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of your cleaning rod. Please read
this manual carefully before use to understand the potential hazards and how to avoid them.

General Safety Guidelines

Always inspect the cleaning rod for any signs of damage before use. Do not use if damaged.
Keep the cleaning rod out of reach of children and pets.

Use the cleaning rod only for its intended purpose—cleaning gun bores.

Avoid using excessive force when cleaning; this may damage the cleaning rod or your firearm.
Store the cleaning rod in a safe, dry place when not in use.

Be aware of your surrounding environment while using the cleaning rod to avoid accidents.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before cleaning.

Do not use the cleaning rod with any cleaning solutions that are not recommended by the firearm
manufacturer.

Always wear safety glasses to protect your eyes from potential debris or cleaning materials.

If you experience any discomfort or notice any unusual behavior from the cleaning rod during use, stop
immediately and inspect the product.

Do not twist the cleaning rod excessively as this may cause it to break or become dislodged.

Instructions for Installation and Usage

. Preparation

o Ensure the firearm is completely unloaded.
o Gather all necessary cleaning supplies, including the cleaning rod, brushes, and cleaning solutions.

Attaching the Brush

o Carefully attach the appropriate brush to the end of the cleaning rod.
o Ensure that the brush is securely fastened before use.

Using the Cleaning Rod

o Insert the cleaning rod into the firearm’s bore gently.
o Twist the ergonomic handle smoothly to allow the brush to follow the grooves of the bore.
o Do not apply excessive pressure; let the brush do the work.

Cleaning Process

o Move the cleaning rod back and forth gently to clean the bore.
o Withdraw the cleaning rod carefully after each pass to avoid damaging the firearm.

PostCleaning

o After cleaning, remove the brush and clean the rod with a suitable cloth.



o Store the cleaning rod in a safe location.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any used cleaning materials according to local regulations.
e The CARBON FIBER CLEANING ROD is designed for longterm use. If the product becomes damaged
beyond repair, dispose of it responsibly, ensuring that it does not pose a hazard to the environment.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or concerns regarding the CARBON FIBER CLEANING ROD, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging or visit the manufacturer's website for
additional support.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your
CARBON FIBER CLEANING ROD W/ ERGONOMIC HANDLE. Thank you for prioritizing safety in your cleaning
routine.



Guide de Sécurité pour la Tige de Nettoyage en
Fibre de Carbone

Introduction
Merci d'avoir choisi la tige de nettoyage en fibre de carbone de Breakthrough Clean. Ce produit est congu pour

nettoyer en toute sécurité le canon de votre arme sans I'endommager. Ce guide fournit des instructions de
sécurité importantes et des conseils d'utilisation pour garantir une expérience slre et efficace.

Directives de Sécurité Générales

Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Ne laisse jamais le produit a la portée des enfants.

Vérifie régulierement I'état de la tige de nettoyage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Utilise le produit uniquement pour son usage prévu, c'estadire le nettoyage des canons d'armes a feu.
Si tu observes un comportement anormal du produit, cesse immédiatement son utilisation et contacte le
service clientéle.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Avant d'utiliser la tige de nettoyage, assuretoi que I'arme est déchargée et sécurisée.

* Ne force pas la tige de nettoyage dans le canon. Utilise un mouvement doux et contrélé.

e Evite de toucher les parties métalliques de I'arme avec la tige de nettoyage.

¢ Ne nettoie pas le canon si tu es pressé ou distrait. Prends le temps nécessaire pour effectuer le nettoyage
correctement.

o Utilise uniquement des brosses et des accessoires recommandés par le fabricant pour éviter
d'endommager la tige ou I'arme.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

1. Préparation :

o Assuretoi que I'arme est complétement déchargée.
o Rassemble tous les outils et accessoires nécessaires pour le nettoyage.

2. Installation :

o Insére la brosse appropriée a I'extrémité de la tige de nettoyage.
o Vérifie que la brosse est bien fixée avant de commencer le nettoyage.

3. Utilisation :

o Insére la tige de nettoyage dans le canon de I'arme.

o Tourne doucement la poignée Smooth Operator pendant que tu fais glisser la brosse a l'intérieur
du canon.

o Nettoie le canon en effectuant des mouvements avant et arriere, sans forcer.

o Une fois le nettoyage terminé, retire la tige de nettoyage avec précaution.

4. Nettoyage de la Tige :
o Apres utilisation, nettoie la tige de nettoyage avec un chiffon propre pour enlever toute saleté ou

résidu.
o Range la tige dans un endroit sec et sdr.



Instructions d'Elimination

¢ Ne jette pas la tige de nettoyage a la poubelle si elle est endommagée.
e Consulte les réglementations locales pour I'élimination des produits en fibre de carbone.
» Si nécessaire, dépose la tige dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la tige de nettoyage en fibre de carbone,
n'hésite pas a consulter le site web du fabricant ou a contacter leur service clientele.

En suivant ces instructions et en respectant les directives de sécurité, tu peux profiter de l'utilisation de la tige
de nettoyage en fibre de carbone de Breakthrough Clean en toute confiance.



Guida di Sicurezza per I'Asta di Pulizia in Fibra di
Carbonio con Manico Ergonomico

Introduzione
Grazie per aver scelto I'Asta di Pulizia in Fibra di Carbonio di Breakthrough Clean Technologies. Questo prodotto

& progettato per garantire una pulizia sicura ed efficace del calibro della tua arma. E importante seguire
attentamente le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro dell'asta di pulizia.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare I'asta di pulizia solo per il suo scopo previsto.

Controlla sempre I'asta di pulizia per eventuali danni prima dell'uso.

Mantieni I'asta di pulizia fuori dalla portata dei bambini.

Non utilizzare mai |'asta di pulizia in modo improprio o per scopi diversi da quelli previsti.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza sempre I'asta di pulizia in un'area ben illuminata e sicura.

Indossa occhiali protettivi se necessario, per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Non forzare mai I'asta di pulizia durante I'uso; lascia che il manico giri liberamente.
Evita di colpire le pareti interne della canna con I'asta; usa movimenti delicati.

Non utilizzare I'asta di pulizia se € danneggiata o presenta segni di usura.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati che I'arma sia scarica e che non ci siano munizioni nelle vicinanze.
o Rimuovi eventuali accessori che potrebbero ostacolare I'uso dell'asta di pulizia.

2. Utilizzo dell'Asta di Pulizia:

o Inserisci delicatamente la spazzola nell'estremita dell'asta di pulizia.

o Posiziona I'asta di pulizia all'interno della canna dell'arma.

o Mantieni una presa salda sul manico ergonomico e inizia a ruotarlo lentamente.
o Lascia che la spazzola segua le scanalature della canna senza forzare.

3. Pulizia e Manutenzione:

o Dopo ogni utilizzo, pulisci I'asta di pulizia con un panno asciutto.
o Controlla regolarmente il manico e la spazzola per eventuali segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltisci I'asta di pulizia in conformita con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
¢ Non gettare I'asta di pulizia nell'ambiente; assicurati di smaltirla in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il produttore
direttamente. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti riguardanti il



tuo acquisto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e efficace dell'Asta di Pulizia in Fibra di Carbonio di
Breakthrough Clean Technologies. La tua sicurezza e quella degli altri € la nostra priorita.



Brukerveiledning for CARBON FIBER CLEANING
ROD W/ ERGONOMIC HANDLE

Introduksjon

Takk for at du valgte Breakthrough Clean Technologies sin karbonfiber rengjgringsstang. Denne veiledningen gir
viktige sikkerhetsinstruksjoner for a sikre trygg og effektiv bruk av produktet. Vennligst les ngye gjennom alle
seksjoner fgr du bruker rengjgringsstangen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg for a bruke rengjgringsstangen pa en sikker og ansvarlig mate.

e Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

¢ Kontroller rengjgringsstangen for skader far bruk. Bruk ikke en skadet stang.
Falg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.

Rapportér eventuelle skader eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

e Unnga a bruke rengjgringsstangen med altfor mye kraft; dette kan skade stangen eller Igpet.
Sgrq for at barsten er riktig festet far bruk for 3 unnga at den Igsner under rengjgring.

Bruk alltid stangen i henhold til anbefalte metoder for rengjgring av vapen.

Hold stangen ren og fri for smuss for @ opprettholde dens ytelse og sikkerhet.

Ikke la stangen vaere i naerheten av varme kilder eller brennbare materialer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Kontroller at vapenet er helt avfyrt og sikkert fgr du begynner rengjgring.
o Samle ngdvendig rengjgringsutstyr, inkludert rengjgringslgsning og kluter.

2. Festing av borste:

o Skru bgrsten pa enden av rengjgringsstangen til den sitter godt fast.
o Kontroller at bgrsten er i god stand og ikke slitt.

3. Rengjgring av lgpet:

o Sett stangen forsiktig inn i Igpet fra den apne enden.
o Vri handtaket for & la barsten falge sporene i Igpet. Unnga & bruke for mye kraft.
o Dra stangen ut igjen og gjenta prosessen om ngdvendig.

4. Etter rengjoring:

o Rengjgr stangen og bgrsten med en ren klut for a fjerne eventuelle rester.
o Oppbevar rengjgringsstangen pa et tert og sikkert sted.

Avfallsinstruksjoner

 Nar rengjeringsstangen er utslitt eller skadet, bgr den kastes pa en miljgvennlig mate.
e Fplg lokale retningslinjer for avfallshandtering for komposittmaterialer som karbonfiber.
¢ Ikke kast rengjgringsstangen i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre stotte

For spegrsmal eller bekymringer angaende sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsenten via
deres offisielle kanaler.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Preta
Czyszczacego z Widkna Weglowego Breakthrough
Clean

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup preta czyszczgcego z widkna weglowego Breakthrough Clean. Ten produkt zostat
zaprojektowany z mysla o bezpieczenstwie i efektywnosci, aby zapewnié skuteczne czyszczenie lufy Twojej
broni. Przeczytaj uwaznie ponizsze instrukcje, aby zapewnic sobie i innym bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

e Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby unikng¢ potencjalnych zagrozen.

¢ Przechowuj pret czyszczacy w miejscu niedostepnym dla dzieci.

e Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen. Nie uzywaj uszkodzonego preta czyszczacego.

e Zawsze stosuj odpowiednie srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas czyszczenia
broni.

¢ Informuj sie o ewentualnych akcjach przypominajgcych dotyczgcych produktu, aby by¢ na biezaco z
informacjami o bezpieczenstwie.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzycia

* Przed uzyciem preta czyszczgcego upewnij sie, ze brof jest roztadowana.

e Uzywaj preta czyszczacego delikatnie, unikajgc nadmiernego nacisku, aby nie uszkodzi¢ lufy.

» Nie stosuj preta czyszczacego w potgczeniu z nieodpowiednimi srodkami czyszczacymi lub akcesoriami.

e Zawsze trzymaj pret czyszczacy w pozycji pionowej podczas uzycia, aby unikna¢ przypadkowego
uszkodzenia.

e Jesli zauwazysz jakiekolwiek nieprawidtowosci w dziataniu preta czyszczacego, natychmiast zaprzestan
jego uzywania.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do uzycia:

o Upewnij sie, ze bron jest catkowicie roztadowana.
o Zgromadz wszystkie potrzebne akcesoria czyszczace oraz srodki ochrony osobistej.

2. Uzycie preta czyszczacego:

o

W18z szczotke do lufy broni, upewniajac sie, ze jest ona odpowiednio dopasowana.

Uzyj ergonomicznej raczki Smooth Operator, aby tatwo obraca¢ pret czyszczacy.

Powoli przesuwaj pret czyszczacy wzdtuz lufy, unikajgc nadmiernego nacisku.

Po zakohczeniu czyszczenia, wyjmij pret czyszczacy z lufy i sprawdz, czy nie pozostaty zadne
resztki.

[¢]

[¢]

[¢]

3. Konserwacja:

o Po kazdym uzyciu oczys$¢ pret czyszczacy z resztek brudu i srodka czyszczacego.
o Przechowuj pret czyszczacy w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom.



Instrukcje dotyczace utylizacji

e Pret czyszczacy z wtdkna weglowego nalezy utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi
odpadoéw.

¢ Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadéw komunalnych, jesli jest uszkodzony.

o Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami ochrony srodowiska, aby uzyskac informacje na temat odpowiedniej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczehstwa lub uzytkowania preta czyszczacego z wtékna weglowego
Breakthrough Clean, skonsultuj sie z lokalnym dostawca lub odwiedz strone internetowg producenta, aby
uzyska¢ wiecej informacji.

Przestrzeganie powyzszych wskazéwek pomoze zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie preta
czyszczacego z witokna weglowego Breakthrough Clean. Dziekujemy za zaufanie i zyczymy udanego
czyszczenia!



CARBON FIBER CLEANING ROD KAYTTOOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Tervetuloa Carbon Fiber Cleaning Rod tuotteen kayttdohjeeseen. Tama puhdistusvarsi on suunniteltu
tarjoamaan turvallinen ja tehokas tapa puhdistaa aseesi kaliiperi. Lue tama opas huolellisesti ennen tuotteen
kaytt6a varmistaaksesi turvallisen kayton ja tuotteen pitkaikaisyyden.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kdytettavaksi aseesi kanssa ja etta se on yhteensopiva kaliiperin
kanssa.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote ennen kayttda varmistaaksesi, ettei siina ole vaurioita.

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

lImoita epailyttavista tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

« Al3 kayta metallisia puhdistusvarsia, silla ne voivat vahingoittaa aseesi kaliiperia.

¢ Varmista, etta puhdistusvarsi on puhdas ennen kayttéa.

Kayta vain suositeltuja harjakoteloita, jotka sopivat Carbon Fiber Cleaning Rod tuotteeseen.
Kayta puhdistusvarren ergonomista kahvaa oikein, jotta valtat liukastumisen tai vahingot.
Jos huomaat, etta varsi on vaurioitunut, lopeta sen kaytté valittdmasti.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu:

o Varmista, etta tydskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
o Keraa tarvittavat tydkalut ja tarvikkeet, mukaan lukien puhdistusliinat ja harjat.

2. Asennus:

o Liitd puhdistusvarsi harjakoteloon varmistaen, etta se on tiukasti kiinni.
o Tarkista, ettd kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyja ennen kayttéa.

3. Kaytté:

o Aseta puhdistusvarsi aseesi kaliiperiin.

o Kaanna varsi hitaasti ja tasaisesti, jotta se seuraa kaliiperin uria.
o Valta liiallista painetta, jotta et vahingoita kaliiperia.

o Puhdista varsi kayton jalkeen ja sailyta se kuivassa paikassa.

Havittamisohjeet
¢ Tuote tulee havittaa paikallisten ymparistonsuojelusaanndsten mukaisesti.

o Al3 havita tuotetta kotitalousjatteen mukana; kayta kierratyspalveluja, jos saatavilla.
¢ Tarkista, onko paikallisilla viranomaisilla erityisia ohjeita hiilikuitutuotteiden havittamiseen.



Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea Carbon Fiber Cleaning Rod tuotteen kaytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai
myyjaan. He tarjoavat tarvittavat tiedot ja avun.

Muista, etta turvallinen kayttd on ensisijaisen tarkeaa. Noudata naita ohjeita varmistaaksesi, ettd seka sina etta
aseesi pysytte turvassa.



Sakerhetsinstruktioner for Kolfiber
Rengoringsstang

Introduktion

Tack for att du valt Breakthrough Clean 36" Kolfiber Rengéringsstang med Ergonomiskt Handtag. Denna produkt
ar designad for att effektivt rengdra ditt vapenror utan att orsaka skador. For att sakerstalla en saker och
effektiv anvandning av produkten, vanligen Ias och f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten for skador innan anvandning. Anvand inte om den ar skadad.
Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till berérda myndigheter.

Hall dig informerad om aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Anvand alltid rengdringsstangen med ratt teknik for att undvika skador pa vapnet.

Se till att kolfiberstangen ar korrekt installerad innan anvandning.

e Undvik att anvanda 6verdriven kraft nar du anvander rengéringsstangen.

Kontrollera att borsten ar ordentligt fast vid stangen innan rengdring.

Anvand alltid rengéringsprodukter som ar kompatibla med ditt vapen och rengdringsstang.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av borste:

o Ta bort eventuella skydd eller férpackningar fran borsten.
o Fast borsten pa kolfiberstangen genom att skruva den i den avsedda fastpunkten tills den sitter
fast.

2. Anvéandning av rengéringsstang:
o FOr in rengdringsstangen i vapnets lopp forsiktigt.
o Rotera handtaget ldngsamt och jamnt for att rengéra insidan av loppet.
o Dra ut rengoringsstangen forsiktigt efter anvandning.

3. Rengéring efter anvandning:

o Rengor borsten med vatten och mild tval for att ta bort eventuella rester.
o Torka av stangen med en ren, torr trasa.
o Forvara produkten pa en torr plats, utom rackhall fér barn.

Avfallshantering

« Kolfiber rengéringsstangen bor kasseras enligt lokala avfallsforeskrifter.
e Undvik att kasta produkten i vanligt hushallsavfall. Kontakta din lokala avfallsmyndighet for korrekt
hantering.



Kontakta oss for ytterligare stod

For fragor eller ytterligare information om sakerhet och anvandning av produkten, vanligen kontakta oss via
angiven kontaktinformation. Vi ar har for att hjalpa dig.

Tack for att du anvander Breakthrough Clean Kolfiber Rengéringsstang. Genom att folja dessa
sakerhetsinstruktioner bidrar du till en sdker och effektiv rengéring av ditt vapen.



Navod na bezpecné pouzivani Cistici tyce z
uhlikovych vilaken

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Cistici ty¢ z uhlikovych vldken od spolecnosti Breakthrough Clean Technologies.
Tento produkt je navrzen tak, aby bezpelné a efektivné Cistil vyvrt vasi zbrané. Abychom zajistili vasi
bezpecnost a ochranu vasi zbrané, prosim, peclivé si prectéte nasledujici pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

» VZdy pouzivejte Cistici ty¢ podle pokynl vyrobce.

Ujistéte se, Ze je Cistici ty¢ uréena pro typ zbrané, kterou vlastnite.
Pfed pouzitim Cistici tyCe se ujistéte, ze je zbran zcela vybita.
Uchovaveijte Cistici ty¢ mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte ¢istici ty¢ na zndmky opotrebeni nebo poskozeni.
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Specificka bezpecnostni opatreni pri pouzivani

Pred pouzitim se ujistéte, Ze je rukojet Smooth Operator spravné namontovana a zajisténa.

Pri Cisténi zbrané se vyvarujte nadmérné sily, abyste predesli poSkozeni vyvrtu.

Pokud se setkate s odporem pfi ¢iSténi, zastavte a zkontrolujte, zda nedoslo k zablokovani.
Pouzivejte pouze doporucené Cistici prostredky pro zbrané, abyste nezpdlsobili poskozeni materialu.
Nikdy nepouzivejte Cistici ty¢ na zbran, ktera je stéle nabita.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Zkontrolujte, zda je Cistici ty¢ v dobrém stavu a bez viditelnych poskozeni.

Upevnéte rukojet Smooth Operator k Cistici tyci podle pokynd vyrobce.

Zkontrolujte, zda je kartac spravné nasazen na konci tyce.

Pred pouzitim se ujistéte, Ze je zbran zcela vybita.

Pomalu a opatrné zasouvejte cistici ty¢ do vyvrtu zbrané, pricemz se ujistéte, Ze se rukojet mdze otacet
bez ndmahy.

6. Po dokonceni ¢isténi dikladné vyjméte Cistici ty¢ a zkontrolujte, zda je vnitfek vyvrtu Cisty.
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Pokyny pro likvidaci

* Po skonéeni pouzivani Cistici tyce ji uloZte na suchém a bezpecném misté.

¢ Pokud se rozhodnete distici ty¢ vyradit, zkontrolujte mistni predpisy o likvidaci plastovych a kompozitnich
materiald.

* Nikdy nezanechdvejte poskozené nebo opotiebované Cistici ty¢e na verejnych mistech.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi podporu, obratte se na zakaznicky servis spolecnosti
Breakthrough Clean Technologies. VSechny produkty musi mit kontaktni misto v EU pro bezpecnostni dotazy.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a ochranu svych zbrani. Vase opatrnost je klicem k bezpe¢nému pouzivani
nasich produktd.
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